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Aspects of Psycholinguistics and Speech Disorder

Yasuhito ISHII

0. o000

gooboboborooobooooboboboboboobooboooooooobooboboo
0000000000000 00O00O0C00DOOO0O0OoOOOOonO Charles Hockett DOODODO
OO Aitchison (1992) ODOO0OOO0OO0OOOCOO0OOOOCOOODOOOCOOOOOOOOOO
ooooooooooooooooooOoOO0D0D OoOoO0O0oOooooooooooooOo0 (dou-
ble articulationl OO0 O0O0O0000O00O0C0O0O0O0O0OC0OOOO0OOOOOOOOOOOOOO
gobodgboboobootboooboobooboboobobobboobobobbooboo
0o00oo00ooo0O0DooO0d0oOoo0ogoooO0OoDoO) ODboobDoOO0UoOooOoOooo
goboobobooboobooobobboooboobbobobuoobobobobooboo
goobobobobobobobobobobooboobooboobooobDobobobo
(structure dependencel 00 0000000000 OODOODOOOOO) bOoOoOooOooooQ
gooboobobooboobooobooboooboobbooboobboboboobobo
gobooobbooboobboooobioboooboobbobobuoobbobobOooboo
OO0 (ereativity) 0000 OO0O0OOCOOCOCOOOOOODOOOOO0O0O0OO0OOOOOOOODOGO
gobooboboboboobooobooboooboobbobobuoobbooboo

goboboboboooooobooooogboboboboooooooooboobobOoboo
gioboooooooboobgobobobobooobobooooboboboobooooo
ooooooooo0o0 (coooooooooOooD) OOobD (obooobooooooo
oooooocOobooOoo) booooooooooboOooboooboooOoooooooDo
ooooooooo0ooboO0oOoo0o0bO (cooboOoooboo0oUoDboOoobooooooo

— 127 —



OO00DooO00oooooooo)o

gogobootooboobbooboobbootooboooboobboooboobbobo
0oo0oo0oooooDoDdoooooo0oDooooDUooOnD (oo ALSODODoDooDooo
oooooo000O (M0) boooooO00) booDoOoUOoOoOOoUoOoooDOoOoDoOoooon
gobooooboobooboooboboobooobobooboobo bbb boobbobb o
gboogbobooooboboobobooooboboobobooboboobobooo
Ooooooooooooooooon®

gobbgobooboobobooboobboobobo

. ggboobbobobogbuooboobboon

000000000000000000 (00)00000000000000000000
000000000 0000000000000000000000000000000000
00 0000000000000000000000000 00 MRL PETOO00O0O0000O
000000 O0000000000000000000000000000000000000
00000000000000000D00000000000000000000000000
00000000000 00000000000000000000000000000000
000 0000000000000000000000000000000000000000
0oo
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oo bobbbobobbbo bbbl UUu o
gl oo oooobobbobobbbbbbbobbbod0l oo
oo ooobobo bbb bbbbobboboddddouogo
ool oo oobobbbobobbobbbobobboood oo o o
oo oooooobbobobobobboobooogo
oo oo obbbobobobbbobboboboddddgooogoo
i oo oooobobobobbbobboboboboo0ododloooogoo
0o OodbOobOoobodbOo0oo00 000000 (o) boobOoOoooOoobOoOoooo
OD0000 (00000000) 00000000 (OO0 buy + PAST/OO O bought 00
O0OO0) 0 ODoOoO00o0oo0o0oo0oUooooooooooooooooooooooooo
go0ooOooO00O0oO0OO0o0oO0o0oOoUUoUUoOooooooUg (o) ooooooo
g0 ooo0o0oO0O0C0O0OO000O00U0 000000 (UoUUg) UooOooUoooooOooo
00000 (boooooooo) oo oooooooooooooooopoooooo
gooooOooOoOooOoo0ooUooooUUUUo oo ooO ooy o
0o0o00ooooooU0UoUooDoD (UoUoo)Y ooooooooooooooooooo
000 000000000000000000O000o0oOOooooon™
0000 (U0) 000000000 U0DUDUD0DODoDoDoooooooooooDoOOoCD OO
gdooooO00o0O00oO00oUO0U0ULUUUUUUU0 DU OoDUOooOoOooOooOooDOOO
0000000 O0o0ooUoo oo ooooo
0000000000000 DooooooooooooDooooDooon
0000000000000 000000000000 0000 (speech errors) OO0 000
oo ooooboobobboboobbbbbbbobdddduoooooo
oot oooobbobobboboobbbbbbbbbodddUUUut oo o
oo ooobobobbobobbobbobo bbb oo o
gjjooooooooooob bbbbobobbobobobbobobbobo0ddddoouogo
gooo
22 000 0000O0O0O0ODOODOO0OO0OO0OO0ODOODOOOO0O0OODDODODOOOOOOOOOO
goobooooodo bbb bOo0ob boobobooo
(blending) OO0 OO0OO0O (Fromkin 1971, p. 260)0
(2) i) what she / Fromkin said - ... shromkin

i1 ) mainly / mostly — maistly [meistli:]

iii) pain pills / killers (00O 0) - pain kills

iv) draft (DO 0O) / breeze (0O 0O) - dreeze

v) tummy / stomach (0 0O) - stummy
ool oooopooooUo0oo0O0 Uy DoooooUooooUdooDoooooo
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0000000000 D000000000D00D0000D0O000O0~0OStemberger (1985) 6,300
000000o0oooDoooooooooooooood (00 McClelland & Rumelhart [0 inter-
active activation model/0 00000 00) 00000000000 OOOOOOO0DOOOOO
oo bobbbbobboo bbbl o
000000D0on (activate00O00) OODOO0OO0DOO0O0OO0DOOOODOODOOOOOO
oo ooooobobobobbobbobobooddooo oooooooo
000000000 (node, OO0 NP/OOODODOOONODOODO) OOOODOOOOOODN
oo oooooooooooboboboobbobobdoddooo ooooooooD o
gddddooooooooooooooooo

00l 0000000000000 o0o00oo0O0DU0ooOO00o0oDoOo0DoOoOOoOoo
00 00000000oo00O00oo00O00oo0oO00Uo0L OO0 (ooooooooooo
0000) 0000000O000O00O0000O00 000000 OO0OOUOooOOoOoUoOoOO
000 (word exchanges) 0D 00 OO0 OO0 (Fromkin & Rodman 1988, p. 432; Garrett 1990, p.
159)0 (0000000000000 000000 0000000000000 UoOU0Doooo
Ooooooooon)

(3) i) There are many churches in our minister. (~ many ministers in our church)

(00000000 ooOoooooo/ooooon)
ii) Seymour sliced a knife with the salami. (~ the salami with a knife)

(toooooooooooobooooooooooooOoon

iii) We'll sit around the song and sing fires. (~ the fire and sing songs)
Oo0O0D0D000o0O0oo0ooooooDoon
iv) That kid’s toy makes a great mouse. (~ mouse makes a great kid's toy)

(0000o0oO00ooOoO0UOoDboOOooooogoooD

000000000000 O00000000000000000000000000000 0
0000000000000000000000000000000000000000000
000000 O0000000000000000000000000000000000 000
0000 000000000000000000000000000000000000000
00000000000

00000000000000000000000000000 0000000000000
000000000000 0000000000000 000000000...00000000
0000 00000000000000 0000000000000 000000000000
00 0000000000000000000000000C0

00000 00000000000000000000000000(0i) 00 (Oiv) 00
0000000000 0000O000000000000000000000000 (0i) O
(0iii) 00000 (0i) 0000000000000 (Oiv) 000000000000 (kid's
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toy) 00000000000 DO0OODOOODODOO0DDOOO0ODOOON (NOODO) ooo
DN(NI:ID) ot oo bbb D
gjddoooooooobobbbobobbobboboboodooooooo
oo obbbbbbobo bbbl Ugo
oooooooooooood (Fromkin 1971, p. 265)0
(4) 1) If you stick around, you'll meet him. - If you'll meet him, you'll stick around.

(00000O0DoDoooooooon)

i1) How in the hell do you get there? - How do you get in the hell there?
(COO00ODbhOoO0oOoOoOooDbOOo0ooOoOooDD) - (ooDboooooooo)
(0i) 000000 ooO0o0oU0ooOooUooooo
0o0ooooooooooooooooooooD (O 0 (i) Doooooooo
-(¢)s 000000000 OODOOOOOOUDODOOOODOUDOOOOOODOOOOODO
0000000000000 000000000000 (mental lexicon) 000000000
00000000000 00000000 (Garrett 000000000 O0O0OO)I OOOOO0O
0000000000000 000000000000000 000000 ooooUooooo
00000000000 0000 0000000000000 oUoooooooooooooo
000000000 (Garrett 1990, p. 159)0
(5) i) He’s hit the fastballing hard into ... right field. (~ he’s hitting the fastball hard)
(00O000o0o0oooooO0oooooooooooooon)

ii ) ... with our hand on our heads, we'll ... (~ our hands on our head)
(oooooooooooooo ...

00000 (Garrett) OO0 0ODODOOD0OOOOO DOOOODODOOODOOODOOOODOOD
00 (@) 0 (Cu) 0000000000000 0o0oooooooooooooon o
oo ooooobobobobobbo bbb ogo
gjddooooooooooooo bbbbobobbbbobboboddodgoouoooo
gogogo

(6) JDOOooDoooooooon

godpoz0700000000DOO0OOO0ODOOO0ODOOD0DDODOOODOOODODODOODOOOOO
oo ooobob bbobobbooboobo0o0dodooooogo
0do0oodooOo (o0) booboooOooobooooOooDbOoobooOoobOooooo
0000000 0000000000000 0o000oo00D0ooO0o0DUDoOOooDUoooOo
00000 0000000000000 0oDO0o0DU0oo000D 000 Do oooooo
0000000000000 0 0000 DO0O0O000O0D0O 00obO000ooooooooo
00000 0000000000 D000 Dl 0o0D0o0Oo0DUO0DOOoUDOOooOOoUoDUOoO
00000000000 000 0000o0o000oo0o0o0oooooooooon oo
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g ooooooooooobobobobbbbbobbbobdddoooUUL O
i oouoobbbobbbbbbobobDbo
goodddddoooooob bbb bbobbobbobbobobboo0ooogg
ooooooo (@) O (0) 0DooooodooooooDooooooooooo oaon
0000000 -ing 000000 -0 OOO0O0OO0OO0OO0OOO0OOOOO0OO0OOOO0OO0O0
oo oobobbbbobo bbb ooooo
0oooDooo0o0D0o0o0o0ooooDo0oooooooo UCLADDODDODOOoOooooooood
(We swimmed in the pool. « swam) [ Fromkin & Rodman (1988) OO OO DO OO0 OO
O swim + PAST/O0O O swam OO0 0000000000
0000000000000 ooooooo ooooooooooooo
ooo
23 JO00OO0ODOODOOOCOOODOO0O0O0O0OOODDOOCD (oOUUOUO) ooooooooo
00000000000 0oU0LUUUUUUUU0U000 (oUoooUoD ooooooooono)
oo0o0oooO0o0oooOU0oooOoUooO0oUooO0 DobOooooDoUooooooDoOo
(Fromkin 1971, pp. 219 & 225; Fromkin & Rodman 1988, p. 432)0
(7) 1) the hiring of minority faculty — the firing of minority faculty

(Coooooooooog) - (.Obopoooo)

ii) ad hoc (OODOO) - odd hack

iii ) big and fat - pig and vat
(0i1) 000000000000 00 facuty OO OO fO000000 hiring0000 hOO f
000000000000 (anticipation) 0000000 (Du) ODO0DO0DODOODOOOOOO
0000 (vowel exchange)d (Oii) 00000000000 O00O0OO0 (DO00) 0000
00 (feature exchange) 0000 00000 0OOD0O0DODOO0OODOOODOOODOOOOOO
godoouoooooooo
ooooooooooooooooooonoooo (@) boooooooooooooon
Jo00oooooooooooooooooooooooooooooooon oo (O4m) O
0000l ooooooooooodooooooooooooooooo (Coo) ooooo
00 (000 (@i)OO0O0 the new Sony — the no suny [su:ni:]; available for exploitation
. avgilable for ... (00O Fromkin 1971, p. 219))0 OO0 000D ODO0OOOO0DOOODOOOO
o000 0ObOo0o0o0oooOoO0 (oooO)yooooooooooooooooooooooooao
oooooooooooogro
000000000000 oo ooooooooooooooo ooooo
O0oooooooooooooo
8 i) ooooo - Oooooo

i) oooooooo - 00000 .. (@ooooo)
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0000000000 (anticipate)D 000000000000 0OOO0OD (D) ODOOOOO
000 DO0D DO0000Dooo0oD @u) 0000000000000 00 (k1O D O
goooobooooboobooobooboooboobbobboobbobobOoobobo
gobooboboobogno
gogboooobooboobbooboobbooboobboobobpbooboobo
D00o0Do00oo0o0o0o00 (Fromkin 1971, p. 268)0

(9) 1) I hate long hair in hot weather — ... hot wair in long heather

ii ) salt and pepper shakers - salt and shecker papers
(01) 00 00000000 (connected speech) 000000 0000 (word boundary) O
Oo0o0ooo0oUoooooUoooooUoooooUoooo () DD OoooOoUoOoooOoo
goo0oO0O00oO00Doo2000000000oooooooooooooooo ooos
gooooOopo0OoO0oO0OO0O0O0O000UUU0 U000 UOoUUOoooooOooooooo
o000 @uUuouoooono (oLt (i D000O0DOoO0D OO0 OoOoOOoOooooo
00 000000000000 UoUUOoUOoOoOoOOn
000 00Dooo0o0oU0opopoooooooooon (Fromkin 1971, p. 232000000
g000o0oO0oO0OoUoooUoooooooooo)o
(10) i) O hammer and O sickle — O sickle and [0 hammer
i) Overge of a Onervous O breakdown — [nerve of a O vergeous O breakdown
i) a [0 computer in our [Jown [Jlaboratory — a [Jlaboratory in our 0 own [J computer
0000 oooooooooobOoooooooo0oooooDOo (obooooooooog)
oo oooooobobbbobobbbbbbbbbobol o0l ooooUoo
gjjdooooooooooob bbbbobobobobo bbb oo o o
gojddooooooooooooobobbobbbbbobbobdddoo oooogo
gobooubuoobobobbouo bbb bbb boobboouboo
oo oooooooooobobbobobboo bbbl ooooogo
i oo oo bbobbbobobobobobboo0d0dgdoooooo
0000000 (autosegmental phonology) 0000 ODDD0D (DDOOO0ODOO0ODODOOODO
000000 DOO00bO) DoDoooooOoDobOoOooooooo
o0o0O000o00ooooDoo0ooooooooo0oooooooooooogooooooDa
00 (dooo) boooooo0ooUUUUL oo oooooooooooo
0000 (Ferreira & Engelhardt 2006)0 O OO 0O0O0O0OOCOCOOCD OO0O0O0O0O0O0O0O0O0OO
goooOoO0OoQoOor0OoOo0O0000OUUUUUUUUoUUOo UoooooooooooQ
ooooooogo
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24 000000000O00O000O00O000O000OO0O000O0000000000000
0oo0ooooo
(11) 00000000000
O
ooooo
00000 (0O0000000000)
v
00000 (0000000 0000000)
000 (COO0O00) 000
O
ooooo
000000000000000000000000000000000000000000
00000000000 000000000000000000000000000000 00
0000000000000000000000000000000000000O000000
0000000000 00000000000000000000 (0O00000)1 0000
0000000000000000
000 000000000000000000000000000000000000000
00000000 00000000000000000000000000000000000
00000000000000000000000000000O0000000000000«0
0000000000 000000000000000000000000000000000
00000000000000000000000000000

. 00b0bb000oguALSO0goobDbobbooooooo

31 000000ooooboboo oo ooboooooob oooObObooooon
0000000000 000000 Paul BrocaD18610 000 000000000000 Carl
Wernicke 0118740 0 0 0000000 0000000000 ODOODOODOOODOOODOOO
oo oooooooooooobobobbobbobobooddoooooooonoooo
00o0ooooooood (Swinney 1999; Whitaker 1999)0

gooool oo oooobobbobobobboooooooo o
0o0ooodoooobooooodboooobooobo0oboouooobooboooobD oo
00000o0o00o00oo0O000o0o0O0o0Uo0oO00DUOoO00DUDOoOO0OODUODOOoOUOoOO
0000000000oo0o0O00oo0O00oooO00ooooO0o0oUooOOoOoUooOOoOoUooO
0000000000000 000000000O000o0O00DUobOoOoUooOOoOoUooO
000000000000 (oobO0o0ooooO0oooUooOO0ooUooOOoOoUooOOoOooooO
00000) 000000000o0o0oo00oo0o0ooO0g Crystal (1987, p. 271) OO0
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00 oodooooodo oo (o) bodoDOoOooDOoooDOooooDOooDOooDoOooDooOoon
oo o0 oo bbbobobbbobbo bbb oUgo
oo oo oooooboboboo bbb ooooo
goaoo
000 Swinney (1999) 00000 OO0 DO0OO0OO0OO0ODODODOOOOOOOODOOOOOO
0do0oodoO0oobo0booOoobOo0oboo (oho) boooboOoooOoobOooooo
00 oo0booooooooodb o000 bo0ooooDoObo0o0bD ObooOogoooDao
000000000 000000o0o00a0 Crystal (1987, p. 271) OO OO0
0000000000000 o000 0oo00o0ooOO000o0LDO0n (Oooooo
000) 000000000 0000000000000O000 OO0 O00UOOOOoUOO
000000 0000000000000 o0o000o0oo0o0o0oo0o0oUooo0ooon
goo000O0ooooooUUooooooooOooOoO0O0OOoOO0OooDUUUODooOoooOo
(00O0) U0D0 00000000000 UDOO0O0ODUOOOOUOOOOo
000 Swinney (1999) 00000 00000000000 OO0OODOOOOOOOODOOO
000000 000000000000 000000000000 000000 ooooooo
0000000000000 00 0000000000000 000000o0o0DOoO0o0ooooOo
00000000000 ooooooooooooo
0000000 0000000000000o00o00ooo00ooooo0oooooogo o
0000000 global aphasia (0000000) 00000 (Crystal, 00)1 0000000
gdoouoooguoboobobbbobbbobooboo
00000000000 00000000 (dyslexia)d 0000 (dysgraphia)d 000 O
(agrammatism) 0000000 0000000000000 0O0OOOOOOOOOOOOO0
0000o0o0o0oDoo0oDoo0o0ooo0ooooooooDoooo0ooo ooooon0 (conduc-
tion aphasia) 0 0 00000000000 0DO0DOODOODOOODODOOOODOOOOOOOO
oo oobobbbobobbobobobobooddddgoooogo
oo ooob bbbobbobboobboboob0o 000000 ooooo
ddddoooooooooooo
oo ooooooooobobobobobobboboobobood0d0d0goo ogo
0000000000000 00o0o000 o000 0000000 oOoOO00D0LDoOooDUoooOo
00000000 0o0o000oo000oo0o0o0ooo0o0oooooooooooooo
0000000000000 000 (Valdois et al. (1988, p. 82) DO OO0 OOOOOOOO
000000000 (motor-programming) OO0 00000 OO (motor-execution) 0 0 00O
0000000000000 000000D) 000 000000000000 00 CrystalOO
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Joo0oO0oooooDonD (obO0bOooo) boDOooOooDOooDOoDOOoooOooOooOoooon
000000000 (mental lexicon) 0000000000000 D0DO0OODOODOOOOOO
gooooo
g bbb bbbobobbobbobbbobobboodoou oo
oo obbobbboo b ooo
oo ooobbobbobbbobooo oo oo oooo
gddddoooooooooooobbobbobbobobooi oo oooooooo
JoooodobOooo0ooobOoOobOo0o0oDoOOo0 (oooboOoboOo) boooooooa
oo ooooooooooooboboobboobobodi dddoooooooooo o
oooo0o0oooo0oooooooooUooogooooooooooooo ooooo0 o
o0oo00o0o0oo0ooo0oooo0oo0ooogooo oooooooooooooooo
00000 O0o00o00o0oU0oooUdo U0 Dooooooooooooooo
o000 O0o0O0o00000oUUUo U000 Uoooooooooooooooooo
o0 0o000o00o00ooUoooUUUUUo ogooooooooooooooooooo
0000000000000 OUOUUUULDUOoUOoOUOoOUOoo
0000000000000 o000 oooooooooooooo
0000000000000 U00 00000000 Doooooooooooooooooo
gioOo0dpoO0oO0OoOooOoDOO00bOOo0o0OoOooOUOODODOOOOO0DOOOODO Valdois
00000000 motor-execution level 0 0000000 Weismer (1997) OO0 O O motor
speech disorders 000000 ODODOOO0OODOOOOODOOOOODOOOOOODDOOOOO
apraxia of speech (00 O0OO) O dysarthria (0O O0OO0O0O) OO0DO0OO0O0OODOO0D DO
0000000000000 0 00000000 ALSODOO0D0DO00n0 (Weismer 1997)0 OO
Joo0oALSOO0000OO0ODDODDODOO0OO0O0D 00000 ooDOO0000oo0DOoOooDoD oo
ALSO 00000000 DO0O0D00000O000 OD00oDo0o0oDoOoooDooooooooon
oo ooooooooooobobobobbobobo
3.2 ALS (amyotrophic lateral sclerosis; 00000000 0) OOOO0O0DO0DOODOOODOO
00000 (00000000000 Lou GehrigDO OO OO ODOOODODOODOOO)I OO
(2006) OO OODOOODOOOOOOOOOOOO
000oo0ooo0oooonooooooooooon (ooooog) ooooooog
i oo oooooboobobobbooboboodddooooooooooo
gooooOo0oO0Oo0O0o0o0o0o0oOoUooooooogooooooooooooooo oo
0000000000 ALSO0O0OO0OOO00O0ODOO0ooOooOoUooooooooooo o
goo0o0o0OO0o0o0O0o00o0o0ooooooooooooooooD (@o)
ALSOO0OD0O0OO0DAQODOOUOODOOOO (Amyotrophic) DO ODOOOODOOO (O
O0) 00O ... LO0O0OOO (Lateral) DOOOOOOOO00ODOOODOOOOOOOOO
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o000 (oo) oooooobodoo (ooooOoo) ODooDOooOO0oDOO0DOOooooD O
goobbiooobbbooooubboodbbboobboooubbbooubbo
SO0000000 (Sclerosis) 000000 O0D0ODODODODODOOOODOOOOOO
000000 00oooo0ALSOD0OODDODOO0DO00ooOD ooooooooooaon
oo oooobobobobobbobbbboo oo oogo
ao

oo oo bbbbobbbobobob0b0000dgooogoo
oo oo ooobobobobobobbo bbb ooogoo
ddddooooooooooooob bobboboboobooboboboo00000dooooooo
OooooooooopoooooooooooooooooDolocogooooOog ALsoog
ooooooOooooooooog (moo)o

00000000 (superoxide dismutase) 0000 0000000000000 OO0OO
O0000ooooUoOooooU ALSOO00OODODOoOoOoOoUOooooOoooooOog
o000 OoOoOOOO0O0O0O0O0O00O0U0ULUUUUOODUOUDOODOoODOoOooDOoODOoO
go0oOoC0O0Q0O0O0O0OO00O00O0O000UULUUUUOUOUUOUOOODOODUoDDOoOOOg
gdo0ooUoOoOoOoOoOoO0OO0OooOoOoooooogeo

0000000 ALSOOO00O0OO0OOO00O0OD O0DO0ODOOoO0UOooooOUOooDoOooOoooo
00000o0000ooU0U00o00oooU0UOooo00ODOOUOUODOOUOOD ALSOODoooog
Oooooooooooooooon”

OO0 ALSO0OO0O0O0OOO0O0OOO0OOOOOO0OOsODogoooooooogoooo
000000000000 0000000O0 ALSO0D0D0O0OooD 0ooooooooooon
0o000ooooooooooooodoon0 (oo oopooooOoDOO0bO00ooooon
0do000d0) 0dooooogoo oo (0bO) 0ooOoo ALSODO0OO0DoDOODoDOoOooOoon
godbooooobbboodbbbboooubbooobbbooobbboogooboDoDbao
0000000000000 0000 (progressive bulbar palsy) 0000000 O0O0O0O0O
oo oo bbbbbobbbbbobobbobdddooooooo
oo ooobobobobbbbbbobobboo0oodl oooogo
oo oooooooooooobobbboobobbbobobboo0d0dgdooooo o
00oo0oo0ooooooooono (ooDo0oDooooo) ooooooooooooon
i oo ooooboboboboboobbobobobooogdi ddoooogo
00O (CoopoQoOoob0) oooooUUoUUoUoooUOooUooOoooooooooo
00000000000 Weismer (1997) 000000000 O0OODOOOODODOOOOOOO
0000000000000 0000UUUUUUUUUUUoUUooOooo ooooooQ
0000000000 00000 WeismerJODOOO DarleyDOOOOOOOO0ALSODDOOO
O0000oopDoo0 (00ooopDoo00U0U0O0) booo0O000O flaced dysarthria (O
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000000000)I 000000000000000 (0000000000000000
0) 00000000 ataxic dysarthria (10 0000000) 000000000
00000 ALSOOOOO0OO000O000000000000000 (dysarthria) 00000
00000 000000000000000000 Crystal (1987, p. 271) 00000000
apraxia (000) 000000000 O000000000O0000 (QO0O)O
000000000000000000000000000000000000000010
000 00000000000000000000000000000 (000000000
00000000000000000000000000)I 0000000000000
00000 0000000000000
0000000000000000000000000ALSOO00O00O000O00O00O00
Caplan (1992, pp. 147-149) 00000000 0D0O0O000O00 (apraxia) 000000000
000 (dysarthria) 000000000000 O00000O00O0000000000000 O
000000000000 (00000000) 000000000000000000000
0000000 00000000000000000000000 000000000 ALSO
D0000000000000 (dysarthria) 000000000 Weismer (1997) 00 OO
apraxia 0 dysarthria 0 0 000 00000000000000000000000000000
00 ALSODOOO0D0DO (0000000 dysarthria) 00000000000000000O
000000000000 (31000) 000000000 000000000000000
0000000000000000000000000000000000000000000
00000000000000000ALSOOO00O0O0O0C0O0O0OOO0O0O000O000O0OnondO
000000(0) 0000000000000000000000000000000000
0000000000000 000000000000000000000000000000
00000000000000000000000000000000000000000000
0000000000000000
000000000000000000000000000000000000000000
00000000000 ALSOOOOOOOO000O0000000000000000 000
0D0000000000000000000000000000 0000000000000
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